Byw ar y to
[Cofiwch addasu’r eirfa a’r dafodiaith i siwtio’ch ardal.]
Cefndir Beiblaidd: 
Mae byw mewn cornel ar do tŷ yn well na rhannu cartref gyda gwraig gecrus. (Diarhebion 21:9) 

Roedd hi'n dal ati i swnian a swnian ddydd ar ôl dydd nes oedd Samson wedi cael llond bol. A dyma fe'n dweud popeth wrthi. Barnwyr 16: 16-17 (Samson a Delila)

Cymeriadau: 
John: yn cario sach cysgu ac ymbarél.

Eira: gwraig gwynfanus, sy’n siarad yn gyflym ac ymosodol.
John: 
Gawson ni andros o bregeth dda yn y capel.

Eira: 
Be di’r ots gen i os glywais ti bregeth dda ai peidio? Pa bryd wyt ti am orffen teilsio’r gegin? A pha bryd wyt ti am roi’r llun na i fyny yn y llofft? Ac mae eisiau mynd i Tesco i nôl tatws! Ac mae ‘na lond car o sbwriel i fynd i’r dymp.

John: 
Mi wna i bob dim cyn gynted a ga i amser. Ga i ddweud wrthyt ti am y bregeth dda gawson ni yn y capel?

Eira: 
Dw i ddim isio clywed dim am Doris Davies. Oedd hi yna? Mae hi’n niwsans. Dw i ddim yn gwybod be sy’n bod arni hi. Dydi hi byth yn gwenu. Dydi hi byth yn cynnig paned i mi. Dw i’n rhoi cyngor da iddi ond dydi hi ddim yn gwerthfawrogi dim byd dw i’n ddeud.

John: 
Hanes Samson gawson ni.......
(Eira’n dal i siarad fel petai John heb ddweud gair)

Eira: 
Welais i hi tu allan i’r tŷ echdoe a nes i weiddi arni i ddod draw, ac nes i ddeud bod croeso iddi ddod yma i mi roi straighteners  drwy’i gwallt hi. Nes i ddweud wrthi bod ei gwallt hi’n hyll ac yn frizzy, a’i fod o’n edrych fel tasa fo heb weld crib ers diwrnodiau. Ond tydi hi ddim wedi dŵad yma chwaith.

John:
Hanes Samson gawson ni, a chyfrinach ei nerth.....
(Eira’n dal i siarad fel petai John heb ddweud gair)

Eira: 
A phaid â sôn wrtha fi am Mathew Edwards! Nes i ddeud wrtho fo bod ei ddillad o’n flêr a bod isio iddo fo wisgo’n well yn enwedig o feddwl ei fod o’n athro ysgol. Nes i ddeud ei fod o’n edrych fel bwgan brain a chan ei fod o’n moeli nes i awgrymu y dylai o wisgo het. Welais i o eto bore ‘ma yn sleifio heibio’r tŷ heb het ar ei ben.
John:
Ddwedodd y pregethwr wrthyn ni fod Samson wedi colli ei nerth am fod....
(Eira’n troi i edrych yn syn ar John)

Eira: 
Pam dy fod ti’n mynnu torri ar draws. Fy nhro i i siarad ydy hi rŵan. Ti’n siarad, siarad, siarad. Fy amser i ydy hwn. Dwyt ti byth yn gwrando. Be di’r pwynt i mi fod yn briod hefo gŵr sy byth yn gwrando. Siarad, siarad, siarad; fedri di fod yn dawel am unwaith i mi gael cyfle i ddweud fy nweud?
John: 
O’n i’n meddwl sa chdi’n lecio clywed dipyn o hanes Samson.

Eira: 
Na fyswn wir. Ti’n mynd o dy go. Ti’n union fatha’r ddynes wirion na sy’n byw drws nesa. A pha fath o enw ydy Kylie eniwe? Roedd raid i mi ddeud wrthi bod y lliw mae hi wedi ddewis ar gyfer ei drws ffrynt yn erchyll. Nes i ddweud ei bod hi’n gostwng safon y stryd i gyd.

John: 
Samson oedd y dyn cryfaf yn y byd ac fe gollodd ei nerth am fod......

Eira:
Nes i ffonio’r ysgol hefyd i ddweud bod Mrs Owen yn dysgu lluosi’n anghywir i’r plant.

John: 
Samson oedd y dyn cryfaf yn y byd ac fe gollodd ei nerth am fod Delila wedi......

Eira:
Wedi be?
(John wedi synnu bod Eira’n gwrando)

John:
Wedi swnian a swnian ddydd ar ôl dydd nes oedd Samson wedi cael llond bol. A dyma fe'n dweud popeth wrthi.

Eira: 
Roedd Samson yn dipyn o dwmffat felly doedd! Dw i’m yn deall y dynion ‘ma sy’n cael eu gyrru’n wallgof gan eu gwragedd. Pam sa Samson wedi dweud wrth Delila i fod yn dawel a wedyn fysa fo wedi byw yn hir a hapus.

John: 
Dydi hi ddim yn hawdd bob tro i ddweud wrth wraig gecrus i fod yn dawel!

Eira:
Twt lol. Wimp oedd Samson. Meddylia pa mor dwp oedd raid iddi fo fod i ddweud ei gyfrinach wrth Delila jyst am ei bod hi’n swnian.

John: 
Mae’n anodd dianc oddi wrth wraig gecrus.

Eira: 
Pwy sy’n gecrus? Dw i ddim yn gecrus. Dw i byth yn swnian na siarad yn ddiddiwedd. Dw i byth yn gwneud ffys. Paid a deud mod i’n debyg i Delila yn swnian a swnian nes iddi ddarganfod/ffeindio cyfrinach Samson.
John: 
Ar ôl i Delila ddeall mai ei wallt hir oedd cyfrinach ei nerth fe drefnodd i’w wallt o gael ei dorri. Fe dynnodd y Philistiaid ei lygaid allan wedyn, a’i roi yn y carchar, a gwneud sbort am ei ben.

Eira:
Be ti’n drio ddeud?

John:
Dim.

Eira: 
Pam dy fod ti’n cario sach cysgu ac ymbarél?

John: 
Fe ddarllenodd y pregethwr Ddihareb i ni – biti bod Samson ddim wedi ei chlywed hi.
Mae byw mewn cornel ar do tŷ yn well na rhannu cartref gyda gwraig gecrus.
Dw i’n mynd i nôl ysgol! 

(Exit John)

Eira: 
Dw i’m yn gwybod be i ddeud!

(Exit Eira) 
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